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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. ОСНОВАНИЯ И ЦЕЛИ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

Европейският съюз е изправен пред нарастващи потребности във важни области като 

конкурентоспособността, отбраната, сигурността, екологичния и цифровия преход и 

издръжливостта на външни сътресения. Освен това в следващата многогодишна 

финансова рамка (МФР) трябва да се предвиди погасяването на заемите по 

NextGenerationEU, без излишно да бъдат намалени средствата за програмите на ЕС или 

прекомерно да бъдат увеличени вноските на база БНД. Въпреки че действащата 

система на собствените ресурси осигурява стабилно и предвидимо финансиране на 

бюджета на ЕС, тя до голяма степен — и все повече — зависи от вноските на база БНД, 

които ще достигнат своя предел с увеличаването на нуждите от финансиране. Целта на 

бюджета на ЕС е да се създаде европейска добавена стойност за всички, а за това е 

необходимо съвместно финансиране на общите приоритети. С въвеждането на нови 

собствени ресурси ще бъде намалена тежестта за държавите членки и ще се гарантират 

устойчивото финансиране на общите политики на ЕС и погасяването на заемите по 

NextGenerationEU. Освен това последните години показаха, че бюджетът на ЕС трябва 

да може да реагира по-гъвкаво на кризи и на променящия се свят. 

В съответствие с Междуинституционалното споразумение между Европейския 

парламент, Съвета и Комисията от 2020 г.1 Комисията представи през 2021 г. и 2023 г. 

предложения за въвеждане на нови собствени ресурси, които не бяха приети. 

Настоящото предложение се основава на предишните предложения и обсъждания. То е 

в съответствие с политическите приоритети на ЕС в контекста на следващата МФР и 

ще доведе до генерирането на значителни приходи. Собствените ресурси се основават 

на действащото секторно законодателство или на самото Решение за собствените 

ресурси и могат да бъдат прилагани при разумна административна тежест.  

Собственият ресурс на база системата за търговия с емисии (СТЕ) продължава да бъде 

гръбнакът на предложенията на Комисията, тъй като е тясно свързан с целите на Съюза 

в областта на климата и има значителен потенциал за генериране на приходи. Докато 30 

% от приходите постъпват в бюджета на ЕС, по-голямата част от приходите от 

продажбата чрез търг на квоти за емисии ще продължи да постъпва в националните 

бюджети. Освен това Комисията реши да се съсредоточи отново само върху приходите 

от системата за търговия с емисии (СТЕ1), която вече е въведена, а не да основе 

собствения ресурс на новата система за търговия с емисии от автомобилния транспорт 

и сградите (СТЕ2). 

Собственият ресурс на база механизма за корекция на въглеродните емисии на 

границите (МКВЕГ) може да се счита за „външното измерение“ на СТЕ и следователно 

остава неразделна част от пакета. С МКВЕГ се гарантира, че за стоките, внасяни в ЕС, 

се прилага цена на въглеродните емисии, която е равностойна на производството на 

същите тези стоки в ЕС.  

Комисията предлага три допълнителни нови собствени ресурса: 

                                                 
1 Междуинституционално споразумение между Европейския парламент, Съвета на Европейския 

съюз и Европейската комисия относно бюджетната дисциплина, сътрудничеството по бюджетни 

въпроси и доброто финансово управление и относно новите собствени ресурси, включително 

пътна карта за въвеждането на нови собствени ресурси (ОВ L 433I, 22.12.2020 г., стр. 28). 
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– Нов ресурс, основан на количеството несъбрани отпадъци от електрическо и 

електронно оборудване („отпадъци от електрическо и електронно оборудване — 

ОЕЕО“), с който ще бъдат постигнати положителни екологични резултати, като 

същевременно ще бъде подкрепена стратегическата автономност на Съюза по 

отношение на суровините от критично значение. С прилагането на нов собствен 

ресурс въз основа на несъбраните ОЕЕО, докладвани от държавите членки, ще 

бъде стимулирано намаляването на отпадъците и ще бъде насърчено постигането 

на напредък по отношение на схемите за събиране. Собственият ресурс от ОЕЕО 

ще се основава на вече съществуващи данни, които държавите членки докладват 

на Евростат, и ще се изчислява чрез прилагането на ставка от 2 EUR на килограм 

за несъбраните ОЕЕО. За да се запази реалната стойност на изискуемата ставка, 

впоследствие тя ще бъде коригирана ежегодно спрямо инфлацията. 

– Със собствен ресурс от акцизите върху тютюна (TEDOR) ще бъдат подкрепени 

целите на здравната политика на ЕС, както и ще бъде решен проблемът, свързан с 

трансграничното пазаруване на определени продукти, което понастоящем е 

повлияно от различията в данъчните политики на държавите членки, и ще бъдат 

генерирани значителни приходи за бюджета на ЕС. С предложението се допълва 

предложението за преработване на директивата на Съвета относно акцизите върху 

тютюна, чиято цел е да бъдат адаптирани минималните акцизи на ЕС и да бъдат 

включени нови изделия в обхвата на директивата. Предложението за TEDOR 

обаче не е правно зависимо от приемането на преработения текст на директивата 

на Съвета. За всички държави членки ще се прилага изискуема ставка от 15 % към 

количествата обработен тютюн и към количествата изделия, свързани с 

тютюневите изделия, освободени за потребление, умножени по минималната 

ставка, приложима за всяка държава членка.  

– Целта на „корпоративен ресурс за Европа“ (CORE) е да се гарантира, че 

корпоративният сектор, действащ на най-големия единен пазар в света с над 

450 милиона потребители, допринася за финансирането на бюджета на ЕС. 

Собственият ресурс ще се съсредоточи върху дружествата от ЕС и дружествата 

от трети държави с място на стопанска дейност в ЕС с годишен нетен оборот в 

размер на над 100 милиона евро. CORE ще бъде определен като годишна 

еднократна вноска, диференцирана според нетния оборот на дружествата. 

Предлагат се целенасочени корекции на съществуващите собствени ресурси, за да се запази 

приходната база на бюджета на ЕС. Изискуемата ставка за собствения ресурс на база 

нерециклираните отпадъци от опаковки от пластмаса, която беше въведена в началото на 

настоящата МФР, беше определена на фиксирана сума в размер на 0,8 EUR на килограм. 

Инфлацията обаче значително намали реалната стойност на приходите от този собствен ресурс. 

За да се коригира това, се предлага изискуемата ставка да се увеличи до ново равнище — 1 EUR 

на килограм — през 2028 г. и от този момент нататък тази ставка да се коригира ежегодно 

спрямо инфлацията. Освен това настоящото равнище от 25 % от митата, които държавите 

членки задържат, за да покрият разходите си по събирането, води до това, че голям дял от 

собствените ресурси не достига до бюджета на Съюза. Поради това се предлага делът на 

разходите по събирането да бъде намален на 10 %. И накрая, в предложението се пояснява, че 

сумите, свързани с електронната търговия, установени съгласно Митническия кодекс на Съюза 

(МКС), попадат в категорията на традиционните собствени ресурси. 

За да бъде осигурена прозрачна система на собствените ресурси, собствените ресурси няма да 

бъдат коригирани. По този начин определянето на горна граница на базата за ДДС, както и 

намаленията с еднократна сума, прилагани към собствения ресурс на база нерециклираните 

отпадъци от опаковки от пластмаса и собствения ресурс на база БНД, ще бъдат преустановени. 
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С оглед на възможните промени в Европейската система от национални и регионални 

сметки („ЕСС 2010“) в предложението се поясняват подходът и третирането на тези 

промени, когато това е от значение за системата на собствените ресурси. 

Последните години показаха, че честотата, сериозността и дълбочината на тежките 

кризи, трудностите или заплахата от такива са се увеличили. Липсата на гъвкавост на 

действащата бюджетна инфраструктура ограничи действията на Съюза в отговор на 

подобни събития. Поради това следва да бъде създаден нов извънреден механизъм с 

цел да се реагира на тези събития през периода на предстоящата МФР 2028—2034 г. 

Решението за задействане на този извънреден и целенасочен механизъм за реакция при 

кризи ще се взима от Съвета, като се обръща внимание на особеностите на дадена криза 

и на нуждите, произтичащи от нея. Съветът ще действа посредством регламент на 

Съвета, приет в съответствие с процедурата, предвидена в член 311, четвърта алинея от 

Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), след като получи 

одобрението на Европейския парламент. Ако такъв извънреден механизъм за реакция 

при кризи бъде задействан, неговото прилагане ще следва правилата, определени в 

програмата или инструмента, които са най-подходящи за целта.  

С регламента на Съвета ще бъде разрешено заемането на средства от страна на 

Комисията на капиталовите пазари за заемите, които ще бъдат отпуснати за държавите 

членки. С регламента на Съвета също така ще бъдат установени принципите за 

погасяването. Този извънреден инструмент за реакция при кризи ще бъде подкрепен от 

специално увеличение на тавана на собствените ресурси. 

2. ПРАВНА РАМКА 

2.1. Решение за собствените ресурси 

По силата на член 311, трета алинея от ДФЕС Съветът, след консултация с 

Европейския парламент, може да приеме решение „да се установят нови категории 

собствени ресурси или да се отмени вече съществуваща категория“. С тази разпоредба 

изрично се позволява създаването на нови собствени ресурси. 

В съответствие със специалната законодателна процедура, предвидена в член 311, трета 

алинея от ДФЕС, Съветът приема решението с единодушие след консултация с 

Европейския парламент. Решението ще влезе в сила, след като бъде одобрено от 

държавите членки в съответствие с техните конституционни изисквания. 

С настоящото предложение на Комисията се използва пълноценно тази възможност, 

като се инициира създаването на няколко нови собствени ресурса. 

2.2. Мерки за прилагане на системата на собствените ресурси и регламенти 

относно предоставянето 

В член 311, четвърта алинея от ДФЕС се предвижда, че „Съветът, като действа чрез 

регламенти, в съответствие със специална законодателна процедура, определя мерките 

за прилагане на системата на собствените ресурси на Съюза, доколкото това е 

предвидено от решението [за собствените ресурси]“. С тази разпоредба се въвежда 

възможността за определяне на конкретни мерки за изпълнение, свързани със 

системата на собствените ресурси, в регламент (мерки за прилагане на системата на 

собствените ресурси —МПССР) в рамките на ограниченията, определени в Решението 

за собствените ресурси. Тя не включва аспекти на системата на собствените ресурси, 

които са свързани с предоставянето на собствените ресурси и с удовлетворяването на 

потребностите от парични средства (вж. по-долу). 
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МПССР трябва да включват разпоредби от общ характер, приложими за всички видове 

собствени ресурси. Те обхващат най-вече въпросите, свързани с контрола и надзора на 

приходите и свързаните с тях правомощия на инспекторите на Комисията. МПССР ще 

включват и някои аспекти на прилагането на CORE. 

Освен мерките за изпълнение оперативните изисквания за предоставянето на 

собствените ресурси на бюджета на ЕС и по сметките на Комисията са определени в 

регламенти на Съвета съгласно член 322, параграф 2 от ДФЕС.  

За всички нови собствени ресурси са необходими нови разпоредби за предоставянето им.  

Комисията ще представи необходимите предложения на по-късен етап. 
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2025/0574 (CNS) 

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно системата на собствените ресурси на Европейския съюз и за отмяна на 

Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 311, трета алинея от него, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност за атомна енергия, и 

по-специално член 106а от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

като взе предвид становището на Европейския парламент2, 

в съответствие със специална законодателна процедура,  

като има предвид, че: 

(1) Системата на собствените ресурси на Съюза следва да осигурява достатъчно 

ресурси за систематичност в разработването на политиките на Съюза, като се 

спазва строга бюджетна дисциплина. Развитието на системата на собствените 

ресурси следва да допринася във възможно най-голяма степен и за 

разработването на политиките на Съюза. 

(2) В рамките на Междуинституционалното споразумение от 16 декември 2020 г.3 

Европейският парламент, Съветът и Комисията подчертаха значението на 

контекста на Инструмента на Европейския съюз за възстановяване и потвърдиха, 

че „разходите от бюджета на Съюза, свързани с изплащането на средствата от 

Инструмента на Европейския съюз за възстановяване, не следва да водят до 

неоправдано намаляване на разходите за програмите или инвестиционните 

инструменти по многогодишната финансова рамка (МФР)“. Освен това в 

Междуинституционалното споразумение е посочено също така, че „е желателно 

да се смекчи увеличението на собствения ресурс на база брутния национален 

доход (БНД) за държавите членки“. 

(3) В съответствие с Междуинституционалното споразумение през 2021 г. и 2023 г. 

Комисията представи предложения за въвеждане на нови собствени ресурси. 

Настоящото решение се основава на предишните обсъждания и отразява 

                                                 
2 ОВ C ,  г., стр. . 
3 Междуинституционално споразумение между Европейския парламент, Съвета и Европейската 

комисия от 16 декември 2020 г. относно бюджетната дисциплина, сътрудничеството по бюджетни 

въпроси и доброто финансово управление и относно новите собствени ресурси, включително пътна 

карта за въвеждането на нови собствени ресурси (ОВ L 433I, 22.12.2020 г., стр. 28). 
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политическите приоритети на ЕС в контекста на МФР. Поради това с 

настоящото решение се въвеждат пет нови собствени ресурса. 

(4) Последните тенденции показаха увеличение на стоките, продавани при 

дистанционни продажби. За да бъдат покрити нарастващите разходи, свързани с 

гарантирането, че тези стоки ще бъдат допуснати за свободно обращение чрез 

проверка на предоставените данни, извършване на анализ на риска, извършване 

на документни и физически проверки, когато е необходимо, въз основа на други 

суми или фактори при търговията с трети държави могат да бъдат начислени 

нови суми традиционни собствени ресурси, като например такса на Съюза за 

митническа обработка, съизмерима с услугите, предоставени за допускане на 

тези стоки за свободно обращение. Целесъобразно е да се уточни, че тази такса 

на Съюза за митническа обработка, като традиционен собствен ресурс, ще се 

предоставя на Съюза едва от 1 януари 2028 г.  

(5) С Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета делът на традиционните 

собствени ресурси, които държавите членки задържат за покриване на разходите 

си по събирането на мита, е определен на 25 %. В резултат на това голям дял от 

собствените ресурси не се предоставят на бюджета на Съюза. Разходите по 

събирането, които държавите членки задържат от традиционните собствени 

ресурси, следва да бъдат върнати от 25 % на равнището от 10 % с цел 

финансовата подкрепа за митническо оборудване, персонал, цифровизиране и 

информация да съответства по-точно на действителните разходи и нужди. 

(6) Като собствен ресурс следва да бъде въведен финансов принос, свързан с 

корпоративния сектор. Корпоративният ресурс за Европа (CORE) следва да се 

прилага за дружества, които са местни лица за данъчни цели в Съюза с годишен 

нетен оборот, надвишаващ 100 000 000 EUR. По същия начин CORE следва да се 

прилага за местата на стопанска дейност, намиращи се в държава членка, на 

субекти, които са местни лица за данъчни цели в трета държава. CORE следва да 

се прилага към нетния оборот на място на стопанска дейност, независимо от 

нетния оборот на субекта, който е местно лице за данъчни цели в трета държава, 

който не е генериран от мястото на стопанска дейност. 

(7) CORE следва да бъде определен като годишна еднократна вноска въз основа на 

нетния оборот на дружествата, попадащи в обхвата, като по-големите нетни 

обороти водят до по-големи вноски съгласно „система с етажна прогресия“. 

Използването на нетния оборот като основа следва да гарантира, че този 

собствен ресурс се основава на стандартни корпоративни данни. Прилагането на 

прага на нетния оборот от 100 000 000 EUR следва да гарантира, че по принцип 

малките и средните предприятия са изключени от обхвата на CORE. 

Целесъобразно е също така от обхвата на CORE да бъдат изключени някои 

субекти, които въз основа на своята конкретна цел и статут обикновено не 

извършват търговска или стопанска дейност с цел печалба. Поради това 

правителствените субекти (с изключение на държавните предприятия), 

международните организации и организациите с нестопанска цел следва да не 

попадат в обхвата на CORE. CORE следва да се прилага на равнище субект или 

на равнището на всяко място на стопанска дейност, намиращо се в държава 

членка, принадлежащо на субекти, които са местни лица за данъчни цели в трета 

държава.  

(8) За целите на прилагането на CORE е необходимо да се определят дружествата, 

които ще носят отговорност пред Съюза, и обхватът на техните задължения. 
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Освен това е целесъобразно на държавите членки да се възложи задачата да 

събират CORE от името на Съюза и в съответствие с изискванията на правилата 

на Съюза. 

(9) С Директива 2011/64/ЕС на Съвета бяха въведени хармонизирани минимални 

ставки за обработен тютюн, освободен за потребление. С Директива [XXX] на 

Съвета за преработване на Директива 2011/64/ЕО на Съвета се преразглежда 

структурата на минималните ставки и се разширява обхватът на директивата, 

като се включват в него изделията, свързани с тютюневите изделия. 

Същевременно тютюнопушенето продължава да бъде предизвикателство за 

здравната политика в целия ЕС. За да се подкрепят съответните здравни 

политики и предвид нарушаващото конкуренцията трансгранично пазаруване на 

тези продукти, обусловено от разликите в данъчното облагане, е целесъобразно 

като собствен ресурс да се определи изискуема ставка от 15 % за приходите, 

произтичащи от прилагането на тези хармонизирани минимални ставки за 

продуктите, освободени за потребление.  

(10) С Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета изискуемата ставка за собствения 

ресурс на база нерециклираните отпадъци от опаковки от пластмаса беше 

определена на 0,8 EUR на килограм от 2021 г. нататък. Оттогава относително 

високата инфлация намали реалната стойност на приходите от този собствен 

ресурс, което от своя страна може да намали и стимулите за държавите членки 

да увеличат усилията си за постигане на целта на ЕС за рециклиране. Поради 

това изглежда целесъобразно изискуемата ставка да бъде увеличена на 1 EUR на 

килограм през 2028 г. 

(11) За да бъдат постигнати положителни екологични резултати и да бъде укрепена 

стратегическата автономност на Съюза по отношение на суровините от 

критично значение, бюджетът на Съюза следва да допринася за увеличаване на 

събирането на ОЕЕО. Собствен ресурс, пропорционален на количеството 

несъбрани ОЕЕО във всяка държава членка, с изискуема ставка от 2 EUR на 

килограм несъбрани отпадъци, ще стимулира намаляването на отпадъците и ще 

насърчи разделното събиране. Същевременно в съответствие с принципа на 

субсидиарност държавите членки следва да могат да преценят кои са най-

подходящите мерки, които следва да предприемат за постигането на тези цели.  

(12) Изискуемите ставки, свързани със собствения ресурс на база отпадъците от 

опаковки от пластмаса и собствения ресурс от ОЕЕО, следва да отразяват 

развитието на общото равнище на цените на стоките и услугите и следователно 

да бъдат коригирани спрямо инфлацията на годишна основа.  

(13) Системата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ), създадена с Директива 2003/87/ЕО 

на Европейския парламент и на Съвета, е централна част от политиката на 

Съюза в областта на климата. Като се има предвид тясната връзка между 

търговията с емисии и целите на политиката на Съюза в областта на климата, е 

уместно дял от приходите от търговете на квоти да се разпредели съгласно 

членове 3г и 10 за бюджета на Съюза. 30 % от тези приходи от търгове следва да 

бъдат прехвърляни към бюджета на Съюза.  

(14) Собствените ресурси от търговията с емисии включват дял от приходите, 

генерирани от тръжната продажба на квоти в определени сектори, попадащи в 

обхвата на Директива 2003/87/ЕО. Съгласно Директива 2003/87/ЕО и 
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Регламент (ЕС) 2018/842 на Европейския парламент и на Съвета4 държавите 

членки могат да решат да не продават на търг част от общото количество квоти, 

посочено в Директива 2003/87/ЕО, или да го прехвърлят и продадат на търг за 

Модернизационния фонд, създаден с тази директива. Тези квоти следва също да 

се използват за изчисляване на размера на собствените ресурси, основавани на 

търговията с емисии. Целесъобразно е да се изключат квотите за 

първоначалните ресурси на Модернизационния фонд, както и квотите за Фонда 

за иновации.  

(15) С Регламент (ЕС) 2023/956 на Европейския парламент и на Съвета5 се създава 

механизъм за корекция на въглеродните емисии на границите, за да се допълни 

системата на ЕС за търговия с емисии и да се гарантира ефективността на 

политиката на Съюза в областта на климата. Като се има предвид тясната връзка 

между механизма за корекция на въглеродните емисии на границите и 

политиката на Съюза в областта на климата, част от приходите от продажбата на 

сертификати следва да се прехвърля в бюджета на Съюза като собствен ресурс.  

(16) Корекциите на собствените ресурси водят до по-голяма сложност и 

непрозрачност на системата на собствените ресурси. За да се преодолее това и да 

се гарантира прозрачност на системата на собствените ресурси, определянето на 

горна граница на базата за ДДС и намаленията с еднократна сума, прилагани 

към собствения ресурс на база нерециклираните отпадъци от опаковки от 

пластмаса и собствения ресурс на база БНД, се преустановяват.  

(17) Под таваните на собствените ресурси следва да бъде запазен достатъчен марж, за 

да може Съюзът да покрие всичките си финансови задължения и условни 

задължения с падеж през съответната година. Общият размер на собствените 

ресурси, предоставени на Съюза за покриване на годишните бюджетни кредити 

за плащания, не следва да превишава 1,75 % от сбора от БНД на всички държави 

членки. Общият годишен размер на бюджетните кредити за поети задължения, 

записани в бюджета на Съюза, не следва да превишава 1,81 % от сбора от БНД 

на всички държави членки. 

(18) БНД следва да бъде определен като годишният БНД по пазарни цени, 

предоставян от Комисията в изпълнение на Европейската система от сметки 

2010 („ЕСС 2010“) по смисъла на Регламент (ЕС) № 549/2013 на Европейския 

парламент и на Съвета6 („ЕСС 2010“). След приемането от Организацията на 

обединените нации на „Системата от национални сметки 2025“ се очаква през 

следващите години EСС 2010 да бъде преразгледана под формата на нова 

Европейска система от сметки („преразгледаната ЕСС“). Целесъобразно е да се 

предвидят правила за това как това преразглеждане ще повлияе на 

определението за БНД. След като започне да се прилага, БНД следва да се 

                                                 
4 Регламент (ЕС) 2018/842 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. за 

задължителните годишни намаления на емисиите на парникови газове за държавите членки през 

периода 2021—2030 г., допринасящи за действията в областта на климата в изпълнение на 

задълженията, поети по Парижкото споразумение, и за изменение на Регламент (ЕС) № 525/2013 

(ОВ L 156, 19.6.2018 г., стр. 26). 
5 Регламент (ЕС) 2023/956/ЕО на Европейския парламент и на Съвета за създаване на механизъм 

за корекция на въглеродните емисии на границите (ОВ L 130, 16.5.2023 г., стр. 52). 
6 Регламент (ЕС) № 549/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 21 май 2013 г. относно 

Европейската система от национални и регионални сметки в Европейския съюз (ОВ L 174, 

26.6.2013 г., стр. 1). 
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определи като годишният БНД по пазарни цени, както е предвидено в 

изпълнение на преразгледаната ЕСС. В случай че преразгледаната ЕСС доведе 

до значителна промяна в равнището на БНД, таваните за собствените ресурси за 

бюджетните кредити за плащания и бюджетните кредити за поети задължения 

следва да бъдат адаптирани. Предпазна мярка следва обаче да гарантира, че това 

адаптиране не води до корекция в посока намаление на таваните в евро.  

(19) Следва да се предвидят правила, които да позволят плавен преход към 

прилагането на преразгледаната ЕСС. За да се избегнат промени със задна дата в 

приложимата счетоводна система, ЕСС 2010 следва да продължи да се прилага 

за определянето на БНД на държавите членки и за таваните на собствените 

ресурси по отношение на годините, за които БНД е бил установен за първи път 

съгласно ЕСС 2010.  

(20) Последните години показаха, че честотата, сериозността и дълбочината на 

кризите и трудностите, които засягат Съюза или неговите държави членки, са се 

увеличили. Това подчерта колко е важно да се гарантира, че Съюзът разполага с 

достатъчен финансов капацитет, за да реагира. От 2020 г. насам бюджетът на 

Съюза разполага с няколко специални и временни инструмента: 

NextGenerationEU, инструмента за временна подкрепа с цел смекчаване на 

рисковете от безработица при извънредни обстоятелства (SURE) и инструмента 

„Мерки за сигурността на Европа“ (SAFE). Съюзът трябва продължи да си 

осигурява средствата за постигането на преследваните от него цели. За справяне 

с бюджетните последици от такива събития, свързани с едно или повече 

извънредни събития, може да са необходими извънредни финансови ресурси с 

изключителни размери. 

(21) Без достатъчен бюджетен капацитет за предоставяне на заеми, обезпечени със 

собствените ресурси, способността на бюджетната архитектура да реагира 

ефикасно и своевременно на кризи е ограничена. Поради това е целесъобразно 

да се създаде нов ограничен, извънреден и целенасочен инструмент, който да 

бъде задействан единствено за реагиране при тежки кризи, особено големи 

трудности или сериозна заплаха от такива. Чрез този извънреден инструмент за 

реакция при кризи бюджетните ресурси за отпускането на заеми следва да се 

разпределят единствено за периода на предстоящата МФР 2028—2034 г. 

Механизмът за реакция при кризи не следва да се задейства, когато по линия на 

програмите на Съюза вече се предприемат адекватни действия за справяне с 

последиците от ситуацията. 

(22) Решението за използването на този извънреден и целенасочен инструмент за 

реакция при кризи следва да бъде взимано от Съвета ad hoc, като се вземат 

предвид особеностите на ситуацията и възникващите нужди, като същевременно 

се отчита ролята на Европейския съвет за осигуряването на необходимия тласък 

за развитието на Съюза и за определянето на общите политически насоки и 

приоритети, включително по време на кризи, трудности или заплахи от такива. 

Съветът следва да действа посредством регламент на Съвета, приет в 

съответствие с процедурата, предвидена в член 311, четвърта алинея от ДФЕС, 

след като получи одобрението на Европейския парламент. С регламента на 

Съвета следва да бъде разрешен размерът на заемите. Условията и правилата за 

определяне на разпределянето на сумите на заемите, определени в регламента на 

Съвета, следва да бъдат посочени в основния акт, който ще бъде приет или 

адаптиран в контекста на възникналите нужди за справяне със ситуацията. 
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(23) Заетите средства, които се използват за предоставяне на заеми на държавите 

членки, следва да бъдат погасявани чрез използване на сумите, получени от 

държавите членки бенефициери. За да може Съюзът да поеме условното 

задължение, свързано със заемането на средства за предоставяне на заеми, е 

необходимо извънредно и временно повишаване на тавана на собствените 

ресурси. Таванът за бюджетните кредити за плащания и таванът за бюджетните 

кредити за поети задължения следва да бъдат увеличени с 0,25 процентни 

пункта. Единствената цел на увеличението следва да бъде да се покрият всички 

задължения на Съюза, произтичащи от заемането от негова страна на средства за 

предоставяне на заеми с цел справяне с последиците от такива събития.  

(24) Предоставянето на правомощие на Комисията да заема средства на капиталовите 

пазари от името на Съюза единствено и само с цел финансиране на извънредни 

мерки под формата на заеми за справяне с последиците от такива кризи следва 

да бъде тясно свързано с повишаването на таваните на собствените ресурси, 

предвидени в настоящото решение, и в крайна сметка, с функционирането на 

системата на собствените ресурси на Съюза. Следователно в настоящото 

решение следва да бъде включено предоставянето на правомощие. 

Извънредният характер на тази операция и изключителният размер на 

средствата, които ще бъдат заети, изискват сигурност по отношение на общия 

обем на задължението на Съюза. С оглед на предвидения обем е целесъобразно 

за заемането на средства да се използва диверсифицираната стратегия за 

финансиране, която е стандартният метод съгласно член 224 от Финансовия 

регламент7. 

(25) Извънредното повишаване на таваните на собствените ресурси обаче е 

необходимо, тъй като стандартните тавани няма да бъдат достатъчни, за да се 

осигури наличието на адекватни ресурси, които са необходими на Съюза, за да 

покрие условните задължения, произтичащи от извънредното и временно 

правомощие да заема средства за предоставяне на заеми. 

(26) Целесъобразно е да се запази правилото, че Съюзът не следва да използва 

средства, заети на капиталовите пазари, за финансиране на оперативните 

разходи като външни целеви приходи, което генерира бюджетни кредити за 

поети задължения и бюджетни кредити за плащания за бюджета на Съюза. 

Предоставянето на правомощие на Комисията да използва заети средства за 

покриване на разходи следва да остане ограничено до извънредния и временен 

характер на справянето с последиците от кризата с COVID-19 чрез Инструмента 

на Европейския съюз за възстановяване,  

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1  

Предмет 

С настоящото решение се урежда предоставянето на собствени ресурси на Съюза с 

оглед на финансирането на годишния бюджет на Съюза. 

                                                 
7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 

2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) 

(ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.). 
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Член 2  

Определения 

За целите на настоящото решение се прилагат следните определения: 

(1) „нетен оборот“ означава нетният оборот, определен в член 2, точка 5 от 

Директива 2013/34/ЕС8 или съгласно националното право; 

(2) „дружество“ означава всяко юридическо лице или правна форма („субект“), 

което е местно лице за данъчни цели в държава членка, и всяко място на 

стопанска дейност, намиращо се в държава членка, принадлежащо на субекти, 

които са местни лица за данъчни цели в трета държава, по отношение на които 

съществува задължение да отчитат своя нетен оборот. Дружествата обаче не 

включват държавни субекти, международни организации и организации с 

нестопанска цел; 

(3) „обработен тютюн“ означава изделия съгласно определението в член 2 и 

следващите от Директива 2011/64/ЕС на Съвета9; 

(4) „изделия, свързани с тютюневите изделия“ означава изделия съгласно 

определението в член 2 и следващите от [Директива [XXX] на Съвета]10; 

(5) „минимална ставка“, приложима за всяка държава членка означава, за целите 

на член 3, параграф 1, буква г) минималната номинална стойност, приложима 

във всяка държава членка за общия акциз, както е определено в членове 10 и 14 

от Директива 2011/64/ЕС на Съвета;  

(6) „освободени за потребление“ има значението, определено в член 6, параграф 3 

от Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета11; 

(7) „пластмаса“ означава пластмаса съгласно определението в член 3, параграф 1, 

точка 52 от Регламент (ЕС) 2025/40 на Европейския парламент и на Съвета12;  

(8) „отпадък от опаковка“ означава отпадък от опаковка съгласно определението в 

член 3, параграф 1, точка 25 от Регламент (ЕС) 2025/40 на Европейския 

парламент и на Съвета; 

(9) „рециклиране“ означава рециклиране съгласно определението в член 3, 

параграф 1 от Регламент (ЕС) 2025/40 на Европейския парламент и на Съвета; 

(10) „електрическо и електронно оборудване“ означава електрическо и електронно 

оборудване съгласно определението в член 3, параграф 1, буква а) от 

Директива 2012/19/ЕС на Европейския парламент и на Съвета13; 

                                                 
8 Директива 2013/34/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 юни 2013 г. относно годишните 

финансови отчети, консолидираните финансови отчети и свързаните доклади на някои видове 

предприятия и за изменение на Директива 2006/43/ЕО на Европейския парламент и на Съвета и за 

отмяна на Директиви 78/660/ЕИО и 83/349/ЕИО на Съвета (ОВ L 182, 29.6.2013 г., стр. 19). 
9 Директива 2011/64/ЕС на Съвета от 21 юни 2011 г. относно структурата и ставките на акциза 

върху обработен тютюн (ОВ L 176, 5.7.2011 г., стp. 24). 
10 Директива [XX] на Съвета относно структурата и ставките на акциза върху обработен тютюн и 

изделия, свързани с тютюневите изделия (преработен текст). 
11 Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета от 19 декември 2019 г. за определяне на общия режим на 

облагане с акциз (преработен текст) (ОВ L 58, 27.2.2020 г., стр. 4). 
12 Регламент (ЕС) 2025/40 на Европейския парламент и на Съвета от 19 декември 2024 г. относно 

опаковките и отпадъците от опаковки, за изменение на Регламент (ЕС) 2019/1020 

и Директива (ЕС) 2019/904 и за отмяна на Директива 94/62/ЕО (ОВ L, 2025/40, 22.1.2025 г.). 
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(11) „събиране“ означава, за целите на член 3, параграф 1, буква е), събирането, 

посочено в член 3, параграф 2 от Директива 2012/19/ЕС; 

(12) „пуснат на пазара“ означава, за целите на член 3, параграф 1, буква е), пускане 

на пазара съгласно определението в член 3, параграф 1, буква к) от 

Директива 2012/19/ЕС на Европейския парламент и на Съвета. 

Член 3  

Категории собствени ресурси и специфични методи за изчисляването им 

1. Собствените ресурси, записвани в бюджета на Съюза, представляват приходите 

от: 

а) традиционните собствени ресурси, които се състоят от налози, премии, 

допълнителни или компенсационни суми, допълнителни суми или фактори, 

мита по Общата митническа тарифа и други задължения, установени или които 

ще бъдат установени от институциите на Съюза във връзка с търговията с 

трети държави, мита върху продукти по изтеклия Договор за създаване на 

Европейската общност за въглища и стомана, както и вноски и други 

задължения, предвидени в рамките на общата организация на пазарите на 

захар;  

б) годишни вноски от дружествата по отношение на техния годишен нетен 

оборот. Годишната вноска на всяко дружество се определя по следната скала: 

i. при нетен оборот от 100 000 000,01 EUR до 249 999 999,99 EUR вноската 

е 100 000 EUR; 

ii. при нетен оборот от 250 000 000 EUR до 499 999 999,99 EUR вноската е 

250 000 EUR; 

iii. при нетен оборот от 500 000 000 EUR до 749 999 999,99 EUR вноската е 

500 000 EUR; 

iv. при нетен оборот от 750 000 000 EUR или повече вноската е 750 000 EUR; 

в) прилагането на единна изискуема ставка от 0,30 % за всички държави членки 

върху общата сума на приходите от ДДС, събрани от всички облагаеми 

доставки, разделени на среднопретеглената ставка на ДДС, изчислена за 

съответната календарна година съгласно предвиденото в Регламент (ЕИО, 

Евратом) № 1553/89 на Съвета14; 

г) прилагането на единна изискуема ставка от 15 % за всички държави членки 

към количествата обработен тютюн и към количествата изделия, свързани с 

тютюневите изделия, освободени за потребление, умножени по минималната 

ставка, приложима за всяка държава членка за една календарна година; 

                                                                                                                                                         
13 Директива 2012/19/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2012 г. относно отпадъци от 

електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО) (преработен текст) (ОВ L 197, 24.7.2012 г., стр. 38). 
14 Регламент (ЕИО, Евратом) № 1553/89 на Съвета от 29 май 1989 г. за окончателни унифицирани 

схеми за събирането на собствените ресурси, набирани от данък добавена стойност (ОВ L 155, 

7.6.1989 г., стр. 9). 
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д) прилагането на единна изискуема ставка към теглото на нерециклираните 

отпадъци от опаковки от пластмаса, генерирани във всяка държава членка. 

Изискуемата единна ставка е 1 EUR за килограм; 

Теглото на нерециклираните отпадъци от опаковки от пластмаса се изчислява 

като разликата между теглото на отпадъците от опаковки от пластмаса, 

генерирани в дадена държава членка през дадена година, и теглото на 

отпадъците от опаковки от пластмаса, които са рециклирани през тази година. 

За целите на изчисляването на генерираните отпадъци от опаковки от 

пластмаса държавите членки трябва да използват и двата подхода, посочени в 

член 53, параграф 2, букви а) и б) от Регламент (ЕС) 2025/40, които се 

коригират, за да се гарантират съпоставимостта, надеждността и 

изчерпателността на резултатите. 

е) прилагането на единна изискуема ставка към теглото на електрическото и 

електронното оборудване във всяка държава членка, което не се събира 

годишно. Единната изискуема ставка е 2 EUR за килограм;  

Теглото на електрическото и електронното оборудване, което не е събрано в 

дадена държава членка през дадена година (N), се изчислява като средното 

годишно тегло на електрическото и електронното оборудване, пуснато на 

пазара през предходните три години (N-1, N-2, N-3), от което се изважда 

теглото на отпадъците от електрическо и електронно оборудване, събрани през 

година N. 

В случай че разликата е отрицателна, теглото на електрическото и 

електронното оборудване, което не е събрано в дадена държава членка, се 

счита за равно на нула. 

ж) прилагането на единна ставка от 30 % към: 

(1) приходите, генерирани от тръжна продажба на квоти от държавите 

членки съгласно членове 3г и 10 от Директива 2003/87/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета15;  

(2) сумата, изчислена чрез умножаване на годишния размер на квотите, 

по отношение на които съответната държава членка прилага някоя 

от следните възможности:  

а) възможността за ограничена отмяна, посочена в член 6, 

параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/842 на Европейския 

парламент и на Съвета16;  

б) използването на квотите, посочени в член 10г, параграф 4 от 

Директива 2003/87/ЕО, за тръжна продажба за Модернизационния 

фонд, посочен в член 10г, параграф 3 от тази директива;  

                                                 
15 Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2003 г. за 

установяване на схема за търговия с квоти за емисии на парникови газове в рамките на 

Общността и за изменение на Директива 96/61/ЕО на Съвета (ОВ L 275, 25.10.2003 г., стр. 32). 
16 Регламент (ЕС) 2018/842 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. за задължителните 

годишни намаления на емисиите на парникови газове за държавите членки през периода 2021—2030 г., 

допринасящи за действията в областта на климата в изпълнение на задълженията, поети по Парижкото 

споразумение, и за изменение на Регламент (ЕС) № 525/2013 (ОВ L 156, 19.6.2018 г., стр. 26). 
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по среднопретеглената цена на квотите, продадени на търг на 

общата тръжна платформа от държавите членки съгласно членове 3г 

и 10 от Директива 2003/87/ЕО през годината, през която тези квоти 

биха били продадени на търг.  

з) прилагането на единна изискуема ставка от 75 % от приходите от продажбата 

на сертификати по механизма за корекция на въглеродните емисии на 

границите, създаден с Регламент (ЕС) 2023/95617; 

и) прилагането към сбора от БНД на всички държави членки на единна изискуема 

ставка, която се определя по бюджетната процедура, като се има предвид 

общият размер на всички други приходи. 

2. За целите на параграф 1, букви д) и е) съответната изискуема ставка се измерва 

по цени от 2028 г. и се коригира спрямо текущите цени чрез прилагане на най-

актуалния дефлатор на брутния вътрешен продукт за Съюза, изразен в евро, 

който е посочен от Комисията и който става известен след съставянето на 

проектобюджета. 

3. За целите на параграф 1, буква и) единната изискуема ставка се прилага спрямо 

БНД на всяка държава членка. 

БНД, посочен в параграф 1, буква и), означава годишният БНД по пазарни 

цени, предоставен от Комисията в изпълнение на Регламент (ЕС) № 549/201318, 

изменен с Регламент (ЕС) 2023/73419, докато започне да се прилага 

преразгледаната ЕСС. Когато БНД е установен за първи път за определена 

година в съответствие с ЕСС 2010, за целите на настоящия параграф 

продължава да се прилага ЕСС 2010.  

4. Ако в началото на финансовата година бюджетът на Съюза не е приет, до 

влизането в сила на новите единни изискуеми ставки на база БНД се прилагат 

предишните такива. 

Член 4  

Тавани на собствените ресурси 

1. Общият размер на собствените ресурси, предоставени на Съюза за покриване 

на годишните бюджетни кредити за плащания, не превишава 1,75 % от сбора 

от БНД на всички държави членки. 

2. Общият годишен размер на бюджетните кредити за поети задължения, 

записани в бюджета на Съюза, не превишава 1,81 % от сбора от БНД на всички 

държави членки. 

3. За гарантиране на тяхната съвместимост и за съблюдаването през следващите 

години на предвидения в параграф 1 таван се поддържа подходящо 

                                                 
17 Регламент (ЕС) 2023/956 на Европейския парламент и на Съвета за създаване на механизъм за 

корекция на въглеродните емисии на границите (ОВ L 130, 16.5.2023 г., стр. 52). 
18 Регламент (ЕС) № 549/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 21 май 2013 г. относно Европейската 

система от национални и регионални сметки в Европейския съюз (ОВ L 174, 26.6.2013 г., стр. 1). 
19 Регламент (ЕС) 2023/734 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2023 г. за изменение 

на Регламент (ЕС) № 549/2013 относно Европейската система от национални и регионални 

сметки в Европейския съюз и за отмяна на 11 правни акта в областта на националните сметки 

(OВ L 97, 5.4.2023 г., стр. 1). 
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съотношение между бюджетните кредити за поети задължения и бюджетните 

кредити за плащания. 

4. Когато измененията на Регламент (ЕС) № 549/2013, и по-специално тези, с 

които се въвежда преразгледаната ЕСС, доведат до значителни промени в 

равнището на БНД, Комисията преизчислява таваните, посочени в параграфи 1 

и 2, въз основа на следната формула: 

𝑥%(𝑦%) ×
𝐺𝑁𝐼𝑡−2 + 𝐺𝑁𝐼𝑡−1 + 𝐺𝑁𝐼𝑡𝐸𝑆𝐴𝑐𝑢𝑟𝑟𝑒𝑛𝑡

𝐺𝑁𝐼𝑡−2 + 𝐺𝑁𝐼𝑡−1 + 𝐺𝑁𝐼𝑡𝐸𝑆𝐴𝑚𝑜𝑑𝑖𝑓𝑖𝑒𝑑
 

 

където: 

—  „x %“ е таванът на собствените ресурси за бюджетни кредити за плащания; 

—  „y %“ е таванът на собствените ресурси за бюджетни кредити за 

поети задължения; 

—  „t“ е последната пълна година, за която са налични данните, 

определени с Регламент (ЕС) 2019/516, 

—  „ЕСС“ е Европейската система от национални и регионални сметки в Съюза. 

Корекциите се прилагат от годината, по отношение на която БНД ще бъде 

установен за първи път в съответствие с преразгледаната ЕСС. Когато БНД е 

установен за първи път за определена година в съответствие с ЕСС 2010, за 

целите на настоящия параграф продължава да се прилага ЕСС 2010. 

В случай че това преизчисляване на таваните, посочени в параграфи 1 и 2, би 

довело до низходяща корекция в евро, резултатите от това преизчисляване не 

се вземат предвид за целите на настоящия параграф.  

Член 5  

Използване на средства, заети на капиталовите пазари 

Съюзът не използва средства, заети на капиталовите пазари, за финансиране на 

оперативните разходи. 

Член 6  

Извънредно заемане на средства за справяне с последиците от тежки кризи, 

особено големи трудности или сериозна заплаха от такива в периода 2028—2034 г. 

1. В случай на тежка криза, особено големи трудности или сериозна заплаха от 

такива, засягащи Съюза или неговите държави членки, Съветът може да 

задейства чрез регламент, приет по процедурата, предвидена в член 311, 

параграф 4 от ДФЕС, извънредно заемане на средства единствено с цел 

справяне с последиците от такава ситуация. 

2. В рамките на общото ограничение на сумите, посочено в член 7, с регламента 

на Съвета може да се разреши заемане на средства с цел отпускане на заеми на 

държавите членки, при условие че съответните споразумения за заем влязат в 

сила между 1 януари 2028 г. и 31 декември 2034 г. 
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3. Процедурата, определена в параграф 1, не се задейства, когато по линия на 

програмите на Съюза вече се предприемат адекватни действия за справяне с 

последиците от ситуацията. 

Член 7  

Максимален размер на извънредно заетите средства за справяне с последиците от тежки 

кризи, особено големи трудности или сериозна заплаха от такива в периода 2028—2034 г. 

1. На Комисията се предоставя правомощието да заема средства на капиталовите 

пазари от името на Съюза, при условие че са спазени условията, посочени в 

член 6, и съгласно ограниченията, определени в параграф 2 от настоящия член. 

Операциите по заемане на средства се извършват в съответствие с член 224 от 

Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 и в евро. 

2. Сборът от непогасените главници, за които на Комисията може да бъде 

разрешено да заема средства на капиталовите пазари за това финансиране, се 

ограничава до сумата, която с оглед на прогнозната многогодишна промяна на 

условните задължения, произтичащи от заемането на средства от Комисията от 

името на Съюза, е съвместима с тавана, определен в член 8. 

Член 8  

Извънредно и временно увеличение на таваните на собствените ресурси 

Всеки от таваните, посочени в член 4, параграфи 1 и 2, се увеличава временно с 0,25 

процентни пункта единствено с цел покриване на всички задължения на Съюза, 

произтичащи от заемането на средства с цел отпускане на заеми, посочено в член 7, 

докато всички тези задължения престанат да съществуват. 

Увеличението на таваните на собствените ресурси не може да бъде използвано за 

погасяване на никакви други задължения на Съюза. 

Член 9  

Принцип на универсалност 

Приходите по член 3 се използват без разграничение за финансирането на всички 

разходи, записани в годишния бюджет на Съюза. 

Член 10  

Пренасяне на излишъка 

Всеки излишък на приходите на Съюза спрямо общите реални разходи през дадена 

финансова година се пренася за следващата финансова година. 

Член 11  

Събиране на собствените ресурси и предоставянето им на Комисията 

1. Собствените ресурси, посочени в член 3, параграф 1, буква б), се дължат от 

всяко дружество.  

2. Държавите членки събират собствените ресурси, посочени в член 3, параграф 

1, букви а) и б), в съответствие с приложимото законодателство на Съюза, 

правилата, приети съгласно член 12, и националните законови, подзаконови и 

административни разпоредби, необходими за гарантиране на събирането, 

включително възстановяването, мерките за принудително изпълнение, 
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санкциите и административните глоби в случай на неспазване. Държавите 

членки приемат или адаптират тези разпоредби, за да спазят изискванията на 

законодателството на Съюза, като надлежно взимат предвид принципите на 

добро финансово управление и защита на финансовите интереси на Съюза. 

Комисията разглежда съответните национални разпоредби, които държавите 

членки са ѝ съобщили, изпраща на държавите членки корекциите, които счита 

за необходими с оглед на спазването на правилата на Съюза, и при 

необходимост докладва на Европейския парламент и на Съвета. 

3. Държавите членки задържат под формата на разходи по събирането 10 % от 

сумите по член 3, параграф 1, буква а). 

4. Държавите членки предоставят на Комисията собствените ресурси, предвидени 

в член 3, параграф 1 от настоящото решение, в съответствие с регламентите, 

приети по силата на член 322, параграф 2 от ДФЕС. С тези регламенти се 

определят и правила относно отговорността на държавите членки към Съюза 

по отношение на събирането и възстановяването на собствените ресурси, 

посочени в член 3, параграф 1, букви а) и б), от длъжници към митницата и 

дружества.  

Член 12  

Мерки по прилагането 

Съветът може да определи мерки за прилагане в съответствие с процедурата, посочена 

в член 311, четвърта алинея от ДФЕС, по отношение на следните елементи от системата 

на собствените ресурси на Съюза: 

а) процедурата за изчисляване на годишното бюджетно салдо в съответствие с 

член 10; 

б) разпоредбите и условията, необходими за упражняване на контрол и надзор 

върху събирането на собствените ресурси, посочени в член 3, параграф 1, и 

всички имащи отношение изисквания за докладване; 

в) във връзка със собствения ресурс, посочен в член 3, параграф 1, буква б);  

i. правилата относно задълженията на дружествата по отношение на 

вноската; 

ii. всяко правило, необходимо за практическото функциониране на 

събирането от страна на държавите членки на вноската от дружествата, 

включително тези, свързани с административни процедури, формуляри, 

лихви за забава, мерки за контрол и всички мерки от значение за 

събирането, както и санкциите и административните глоби в случай на 

неспазване от страна на дружествата; 

iii. правилата за конвертиране на праговете и сумите на вноските в 

националните валути за държавите членки, чиято парична единица не е 

еврото; 
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г) що се отнася до собствения ресурс, посочен в член 3, параграф 1, буква д), 

разпоредбите относно корекциите, за да се гарантират съпоставимостта, 

надеждността и изчерпателността на резултатите, свързани с теглото на 

генерираните отпадъци от опаковки от пластмаса.  

Член 13  

Заключителни и преходни разпоредби 

1. При спазване на параграфи 2, 3 и 4 Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета 

се отменя.  

Всички позовавания на Решение 70/243/ЕОВС, ЕИО, Евратом на Съвета20, на 

Решение 85/257/ЕИО, Евратом на Съвета21, на Решение 88/376/ЕИО, Евратом 

на Съвета22, на Решение 94/728/ЕО, Евратом на Съвета23, на Решение 

2000/597/ЕО, Евратом на Съвета24, на Решение 2007/436/ЕО, Евратом на 

Съвета25, на Решение 2014/335/ЕС, Евратом на Съвета26 или на Решение (ЕС, 

Евратом) 2020/2053 на Съвета27 се считат за позовавания на настоящото 

решение; позоваванията на отмененото решение се четат съгласно таблицата на 

съответствието в приложението към настоящото решение. 

2. Членове 2, 4 и 5 от Решение 94/728/ЕО, Евратом, членове 2, 4 и 5 от 

Решение 2000/597/ЕО, Евратом, членове 2, 4 и 5 от Решение 2007/436/ЕО, 

Евратом и членове 2, 4 и 5 от Решение 2014/335/ЕС, Евратом и член 2 от 

Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета продължават да се прилагат за 

изчисляването и коригирането на приходите, произтичащи от прилагането на 

изискуемата ставка към базата за ДДС, определена по еднакъв начин и 

ограничена между 50 % и 55 % от БНП или БНД на всяка държава членка, в 

зависимост от съответната година.  

3. Членове 5 и 6 и член 9, параграфи 4—9 от Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на 

Съвета продължават да се прилагат за целите на извънредните и временни 

допълнителни средства за справяне с последиците от кризата с COVID-19.  

4. Европейската система от сметки, посочена в член 2, параграф 3 от Решение 

2020/2053 на Съвета, продължава да бъде ЕСС 2010. 

                                                 
20 Решение 70/243/ЕОВС, ЕИО, Евратом на Съвета от 21 април 1970 г. за замяна на финансовите вноски 

от държавите членки със собствените ресурси на Общностите (ОВ L 94, 28.4.1970 г., стр. 19). 
21 Решение 85/257/ЕИО, Евратом на Съвета от 7 май 1985 г. относно системата на собствените 

ресурси на Общностите (ОВ L 128, 14.5.1985 г., стр. 15). 
22 Решение 88/376/ЕИО, Евратом на Съвета от 24 юни 1988 г относно системата на собствените 

ресурси на Общностите (ОВ L 185, 15.7.1988 г., стр. 24). 
23 Решение 94/728/ЕО, Евратом на Съвета от 31 октомври 1994 г. относно системата на собствените 

ресурси на Европейските общности (ОВ L 293, 12.11.1994 г., стр. 9). 
24 Решение 2000/597/ЕО, Евратом на Съвета от 29 септември 2000 г. относно системата на 

собствените ресурси на Европейските общности (ОВ L 253, 7.10.2000 г., стр. 42). 
25 Решение 2007/436/ЕО, Евратом на Съвета от 7 юни 2007 г. относно системата на собствените 

ресурси на Европейските общности (ОВ L 163, 23.6.2007 г., стр. 17). 
26 Решение 2014/335/ЕС, Евратом на Съвета от 26 май 2014 г. относно системата на собствените 

ресурси на Европейския съюз (ОВ L 168, 7.6.2014 г., стр. 105). 
27 Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета от 14 декември 2020 г. относно системата на 

собствените ресурси на Европейския съюз и за отмяна на Решение 2014/335/ЕС, Евратом (OВ L 

424, 15.12.2020 г., стр. 1). 



 

BG 15  BG 

5. Държавите членки продължават да задържат като разходи по събирането 10 % 

от сумите, посочени в член 3, параграф 1, буква а), които в съответствие с 

приложимите норми на Съюза е трябвало да бъдат предоставени от тях преди 

28 февруари 2001 г. 

6. Държавите членки продължават да задържат като разходи по събирането 25 % 

от сумите, посочени в член 3, параграф 1, буква а), които в съответствие с 

приложимите норми на Съюза е трябвало да бъдат предоставени от тях между 

1 март 2001 г. и 28 февруари 2014 г. 

7. Държавите членки продължават да задържат като разходи по събирането 20 % 

от сумите, посочени в член 3, параграф 1, буква а), които в съответствие с 

приложимите норми на Съюза е трябвало да бъдат предоставени от тях между 

1 март 2014 г. и 28 февруари 2021 г. 

8. Държавите членки продължават да задържат като разходи по събирането 25 % 

от сумите, посочени в член 3, параграф 1, буква а), които в съответствие с 

приложимите норми на Съюза е трябвало да бъдат предоставени от тях между 

1 март 2021 г. и 29 февруари 2028 г. 

9. В периода между [1 ноември 2026 г.] и 31 декември 2027 г., чрез дерогация от 

член 9, параграф 3 и правилата, приети по член 10, буква б) от Решение (ЕС, 

Евратом) 2020/2053, не се предоставят сумите традиционни собствени ресурси, 

свързани с митническата обработка на допускането за свободно обращение на 

стоки, продавани дистанционно, а правилата, свързани с контрола, надзора и 

докладването, не се прилагат за тези суми. 

10. За целите на настоящото решение всички парични суми се изразяват в евро. 

Член 14  

Влизане в сила 

Генералният секретар на Съвета уведомява държавите членки за настоящото решение. 

Държавите членки уведомяват незабавно генералния секретар на Съвета за 

приключването на процедурите по приемане на настоящото решение в съответствие с 

техните съответни конституционни изисквания. 

Настоящото решение влиза в сила на първия ден от първия месец след получаване на 

последното от уведомленията, посочени във втората алинея. 

То се прилага от [1 януари 2028 г.] 

Член 3, параграф 1, буква б) обаче се прилага от 1 януари на първата календарна година 

след годината, през която настоящото решение е влязло в сила.  

Член 15  

Адресати 

Адресати на настоящото решение са държавите членки. 

Съставено в Брюксел на  година. 

 За Съвета 

 Председател 
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